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WORK CONTRACT FOR COMMISSION AND CONVEYANCE OF INDUSTRIAL PROPERTY RIGHTS,
CONCLUDED BY, AS ONE PARTY, ADVANCED SECURE SOLUTIONS S.A. DE CV, REPRESENTED IN THIS
ACT BY CLAUDIO MAURICIO CANAVATI FARAH (HEREINAFTER THE "SUPPLIER"), AND AS THE OTHER
PARTY CLAUDIO MAURICIO CANAVATI FARAH IN HIS OWN RIGHT (HEREINAFTER THE
"COLLABORATOR"), IN ACCORDANCE WITH THE FOLLOWING DECLARATIONS AND CLAUSES:

DECLARATIONS

The SUPPLIER declares that:

a)

b)
c)

d)

It is a variable capital corporation duly incorporated in accordance with Mexican law and
located at Laguna de Términos 302, 1st floor, Colonia Anahuac Segunda Seccién. 11320,
CDMX.

Its representative possesses the full capability to enter into this contract, without having
any legal limitation.

The SUPPLIER wishes to enter into this contract with the COLLABORATOR, under the
terms and conditions set forth below.

Itis his intention to acquire all of the property rights and Industrial Ownership rights over
the Materials described below.

The COLLABORATOR declares that:

a)

b)

He is a natural person, of Mexican nationality, of legal age, and with residence in Paseo
de los Ahuehuetes Norte 874, Colonia Bosques de las Lomas, Huixquilucan State, Mexico,
11700, was born in Mexico on July 25, 1966, and has full capacity to enter into this
contract, without any legal limitation (copy of official identification is attached).

He has all the necessary resources to provide the services described below and,
consequently, is a paid collaborator with respect to the Materials created by virtue of this
contract in the terms of article 83 of the Mexican Federal Copyright Law and is recognized
as the owner of the property rights concerning the Materials by the SUPPLIER and
transfers his Industrial Property rights to THE SUPPLIER.

The Parties declare that:

a)

b)

The determining reason to be willing to sign this contract is that THE COLLABORATOR
develops the materials with the specifications, materials, and resources provided by the
SUPPLIER and/or by Banco Nacional de México, S.A., member of the Grupo Financiero
Banamex, as a client of the SUPPLIER (hereinafter THE CLIENT) and that since they are
commissioned works, the SUPPLIER and/or the CLIENT may universally have the Materials
and the corresponding rights thereover.

The parties have made the necessary arrangements to comply with each and every one
of the obligations contained in this legal document.

The legal status and capacities which they hold are respectively recognized, so that - in
the absence of fraud or bad faith, or defects in consent - they sign this contract by mutual
agreement, in accordance with the following:
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CLAUSES

1. Subject

By the present means, the COLLABORATOR agrees to provide his professional services to the SUPPLIER
and the CLIENT, under the modality of "commissioned work", with the purpose of carrying out the
work and designs described in Annex "A" of this contract (hereinafter the "Materials"), in accordance
with the instructions provided for this purpose by the SUPPLIER and/or the CLIENT, and where
appropriate, with the specifications established in said Annex "A" attached hereto and with the
resources provided for that purpose by the SUPPLIER and/or the CLIENT.

2. Conveyances

2.1 By this means, the COLLABORATOR declares under oath to be the only paid collaborator for
the creation of the Material, that there are no other collaborators or inventors involved in the creation
of the Material, that there is no third party who could have a better right over the Material subject to
this contract and hereby recognizes the SUPPLIER as the legitimate owner of the property rights that
can be exercised over the material under the terms of article 83 of the Mexican Federal Copyright Law,
for which he undertakes to cede in favor of the SUPPLIER and/or the CLIENT, if necessary, the exclusive
rights to use, exploit, represent, adapt and reproduce the Materials by all methods known or unknown.
2.2 The COLLABORATOR expressly authorizes the SUPPLIER and/or the CLIENT to use and exploit
the Materials for any purpose including ceding the property rights over the Material that might
correspond to the CLIENT, its subsidiaries, or distributors, as well as to be carried out by itself or by
third parties, the modifications, and adaptations to the Materials that it considers pertinent. By this
contract, the COLLABORATOR grants the SUPPLIER and/or the CLIENT the power to make changes to
the material without such changes being considered to the detriment or discredit of the
COLLABORATOR or of the material.

3. Jurisdiction
The SUPPLIER and/or the CLIENT may use the Materials, by themselves or by third parties, inside and/or
outside the United States of Mexico (hereinafter the Jurisdiction).

4. Ownership of the Materials

All Materials made within the framework of this contract will be the exclusive property of the SUPPLIER
and/or the CLIENT. For the same reason, the COLLABORATOR may not use, cede, or grant to third
parties the Material or the creation contained therein. In the same way, the COLLABORATOR may not
use the same in the implementation of other creations, that is, the Materials may not be integrated
into other works or other materials of the COLLABORATOR for themselves or for third parties.

The COLLABORATOR releases by this act all responsibility to the SUPPLIER and the CLIENT of any lawsuit
or claim that may be formulated against him, by any natural person or legal entity, who considers
himself to have better rights over the material subject of this contract.

5. Remuneration

Amount.-For the provision of the services subject to this contract, for the implementation of the
Materials and for the rights assigned in this instrument in favor of the SUPPLIER and/or the CUSTOMER,
the SUPPLIER undertakes to pay the COLLABORATOR as the only fixed and determined remuneration,
a royalty of MXN $ 0.00 (zero pesos 00/100 M.N.).
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6. Anticipated termination

This contract may be terminated in advance due to breach by one of the parties to any of the
obligations established herein, the other party being likewise entitled to terminate, without the need
for a judicial declaration, by prior written communication of its resolution to the non-compliant party
ten days prior to the scheduled termination date, with the purpose that during that period there might
be the possibility of concluding the pending collaboration at the time of the notice.

In the event of early termination of this contract, THE COLLABORATOR must return to the SUPPLIER all
documents and/or information and/or material support in its possession and related to the Rights.

7. Intellectual property

The COLLABORATOR acknowledges that the ownership of the rights over intellectual works and/or
inventions and/or industrial designs that are created by reason of this contract will correspond to the
SUPPLIER and/or the CLIENT or whoever they decide, under the terms of article 83 of the Mexican
Federal Copyright Law, the COLLABORATOR being obliged not to interfere in the exploitation or use
thereof, as well as not to dispute the validity thereof or attempt nor obtain any registration or
recording in its favor in relation to the Materials. Under this act, the COLLABORATOR shall undertake
to sign the documentation thatis required by the SUPPLIER for the purposes of registering said material
as a work before the National Institute of Copyright and/or the Mexican Institute of Industrial Property.

8. Confidentiality

By virtue of this contract, the COLLABORATOR is expressly obligated not to reveal to any person the
existence of this contract or the information that it receives from the SUPPLIER for the implementation
of the Material, except for information that must necessarily be disclosed as a consequence of judicial
requirements or administrative authorities or for the due processing of matters under his charge.

The COLLABORATOR is also obliged to maintain in the strictest confidentiality any other information
owned by the SUPPLIER and/or the CLIENT and their employees to which it may still have access during
the implementation of the Material, even if it does not is directly related to the referenced subject.

All documentation, physical or electronic, related to the Material that the SUPPLIER has turned over to
the COLLABORATOR for his attention must be kept in a safe and confidential manner.

In the event that the COLLABORATOR receives any requirement to reveal proprietary information of
the SUPPLIER and/or CLIENT, the COLLABORATOR must immediately notify the SUPPLIER and refrain
from revealing said information.

The COLLABORATOR expressly recognizes that this obligation is extended to all those people who work
for him and who by reason of their functions have or come to have knowledge of the referenced
information, and is obligated to accept personal responsibility for the breach in which, from this
obligation, is incurred by any of its employees. Likewise, the COLLABORATOR expressly agrees that this
obligation will survive the termination or rescission of this contract indefinitely.

9. Rescission

It is expressly agreed that failure to comply with any of the contractual obligations described here will
be grounds for termination of the contract, without the need for any judicial or extrajudicial
declaration, and will generate the obligation by the COLLABORATOR to pay the damages that its non-
compliance may have caused to the SUPPLIER and/or the CLIENT.
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10. Courts and applicable Law

Law in force in Mexico City will be applicable to everything related to the interpretation, fulfillment,
and termination of this contract; and the parties will submit to the jurisdiction of the appropriate
Courts of Mexico City, expressly waiving any other jurisdiction that, by reason of their present or future
address, or for any other circumstance might correspond to them.

This contract is signed by the parties in duplicate in Mexico City on April 27, 2020.

CLAUDIO MAURICIO CANAVATI FARAH CLAUDIO MAURICIO CANAVATI FARAH

COLLABORATOR SUPPLIER
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ANNEX A
SPECIFICATIONS AND CHARACTERISTICS OF THE MATERIALS

Technical description of the ballistic glass protection system.

Ballistic resistance:

Integral Shielding of the Train Windows, Counters, document pass-through trays, and stainless steel
sections, with the resistances that are detailed below: Resistance SECURE SBRFE IV PLUS (covers the
following standards) NOM 142 MX SCFI 2000 / B Plus, NIJ llIA, UL 3 4, CEN BR4 and SG2 AS A MINIMUM
EACH WINDOW MUST RESIST 50 SHOTS ACCORDING TO THE SPECIFICATIONS OF EACH STANDARD.
Additionally, it must support 3 shots of 9 mm Black Point with AP steel core and 5.7 x 28 mm AP and
Incendiary at a distance of 5 meters within a triangle having a 30 cm separation and one shot per
cylinder of 50 x 50 cm of shotgun 12 caliber OB Cartridge and 12 caliber Magnum BB cartridge with 105
pellets at 5 meters distance.

Forced entry:

More than 40 hammer impacts over 16 x 6 x 90 cm with a weight of 4.5 Kg made by a Person weighing
at least 100 Kilos, without detaching, perforating, or falling from the stainless steel sections.

Transfer case
for coins

Front view of box train

Window glazing:

Manufactured with laminated glass identified as SECURE BALLISTIC GLASS (SBG) which is an ultra clear
float Laminated Glass 12 mm thick with an inner layer of Anti-Intrusion Ballistic Laminate, identified as
Secure BL Super 34 of 800-Micron Thick with SECURE SBRFE IV PLUS resistance.

The width of the 3rd Glass with a thickness of 12 mm is 40 cms, with a separation of 7 mm towards the
permanent side glazing and with internal ballistic ribs capable of withstanding impacts from the
grouped calibers mentioned in the SECURE SBRFE IV PLUS.
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Front view of the window
Counter:

Must have an opaque shield to withstand the Standard SECURE SBRFE IV PLUS. There should be no
ballistic gaps in any part of the module, always respecting its maximum load weight of same.

Side window support profile:

Sectioned and with voice transmission through 3/16 perforations in the stainless steel Manufactured
in 3/16 gauge type 304 grade, with a 10-gauge U channel in type 304 stainless steel, with the required
width for each of the different types of glass, having a depth capable of resisting the aforementioned
impacts from a hammer and firearm. It must have inside the same ballistic protection against both
frontal and lateral shots of the SBRFE IV PLUS SECURE PROTECTION LEVEL.

The profiles will be joined with tungsten-based, high-precision and high-temperature welding, and will
provide type 316 stainless steel that must include perforations in the lower part of 5/16 made with
laser cutting and an anchor to the counter with a high-security and -resistance type screw, which must
be according to each pre-inspection of the counter to define the thickness, length, type, and special
accessories required for the proper fit to provide resistance against hammer and firearms impacts
according to the specifications mentioned in the SBRFE IV LEVEL OF SECURE PLUS PROTECTION.

Support for third glass:

Manufactured from 10 gauge stainless steel to the required thickness for proper fixation using certified
double face, 1/8 thick x 1/2 inch with tungsten-based high-precision and high-temperature welding
and provide type 316 stainless steel with a long-life, high-strength structural adhesive coating capable
of withstanding saltpeter and internal temperature changes (Interior and Exterior of window area) with
10-gauge U-type steel channel type 304 stainless steel, 40 cm wide with a depth capable of resisting
the hammer and firearms impacts according to SBRFE IV PROTECTION LEVEL SECURE PLUS.

SECURE SBR IV PLUS level of resistance Document pass-through tray:

Made of 3/16 gauge type 304 stainless steel, with voice transmission included with interior document
holder and cleaning area exposed to the interior and measures 530 mm x 75 mm x 350 mm with 180
degree molding up to the front, with a depth of 40 mm up to the 10-gauge U-type steel type 304
journal.

It must provide tungsten-based, high-precision and high-temperature welding of type 316 stainless
steel. The document pass-through tray must have inside the same ballistic protection both in the front
and side, with the SECURE SBRFE IV PLUS protection level.

The profile of the document pass-through tray that will support the 3rd glass must be manufactured
according to each pre-inspection of the counter and have the tungsten-based, high-precision and high-
temperature welding of type 316 stainless steel and lower anchoring up to the required document
pass-through tray to guarantee adequate support and thus provide resistance against hammer and
firearms impacts according to the specifications mentioned in the SECURE SBRFE IV PLUS PROTECTION
LEVEL.

Upper profile:

Made of 3/16 gauge type 304 stainless steel, with voice transmission included with interior document
holder and cleaning area exposed to the interior, and measures 530 mm x 75 mm x 350 mm. with
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tungsten-based, high-precision and high-temperature welding of the stainless steel filler.

The document pass-through tray must have the same ballistic protection in its interior, both in frontal
and lateral release, of the SECURE SBRFE IV PLUS protection level.

The profile of the document pass-through tray that will support the 3rd glass must be manufactured
according to each pre-inspection of the counter and have the tungsten-based, high-precision and high-
temperature welding of type 316 stainless steel and lower anchoring up to the required document
pass-through tray to guarantee adequate support and thus provide resistance against hammer and
firearms impacts according to the specifications mentioned in the SECURE SBRFE IV PLUS PROTECTION
LEVEL.

Transfer of small change:

Manufactured with laminated glass identified as SECURE BALLISTIC GLASS (SBG) whichis a 12 mm thick
ultra clear float Laminated Glass with an inner layer of Anti-Intrusion Ballistic Laminate, identified as
Secure BL Super 34 of 800 microns thick with a SECURE SBRFE IV PLUS ballistic resistance level.

The metal sections will be ballistic, 400 x 200 x 300 mm with high resistance and long-life stainless
steel hinges, and a bank branch transfer can be made with a high security lock and interior and exterior
opening handle. With the locking system, it must support a weight of 40 kilos, with a SECURE SBRFE IV
PLUS ballistic resistance level.

Ty
CATEW

L e AY
A Visw v

Counter:

The Window Counter or opaque area must be protected with a Ballistic Steel plate with a thickness of
2.5 mm. SECURE SBRFE IV PLUS (Do not use steel manufactured in the USA), this must be fixed directly
to the formica and to the agglomerate used in today’s counters and fixed with 5/16 screws welded to
the plate, with washer and nut on the inside of the counter once the unit s in place, and the formica
is installed according to the current characteristics and conditions of the bank branch.

In addition, it must also be protected with Ballistic Steel with a thickness of 2.5 mm. SECURE SBRFE IV
PLUS of the same thickness as the counter top, since there should be no ballistic gaps in the opaque
parts of all the Train Windows.
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SECURE SBRFE IV PLUS PROTECTION LEVEL

SBR / SECURE BALLISTIC RESISTANCE

According to the ballistic table presented or included in this document.

FE / FORCED ENTRY PROOF

Minimum 40 impacts with an 11-pound hammer, impacts at the same point by a person weighing 100
kgs, without interior penetration or detachment.
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WORK CONTRACT FOR COMMISSION AND CONVEYANCE OF INDUSTRIAL PROPERTY RIGHTS,
CONCLUDED BY, AS ONE PARTY, ADVANCED SECURE SOLUTIONS S.A. DE CV, REPRESENTED IN
THIS ACT BY CLAUDIO MAURICIO CANAVATI FARAH (HEREINAFTER THE "SUPPLIER"), AND AS
THE OTHER PARTY BANCO NACIONAL DE MEXICO, S.A., MEMBER OF THE GRUPO FINANCIERO
BANAMEX, REPRESENTED BY OMAR GARDUNO CHAVERO (HEREINAFTER THE "CLIENT"), IN
ACCORDANCE WITH THE FOLLOWING DECLARATIONS AND CLAUSES:

DECLARATIONS

The SUPPLIER declares that:

a)

b)
(9]
d)

e)

It is a variable capital corporation duly incorporated in accordance with Mexican
law and located at Laguna de Términos 302, 1st floor, Anahuac Second Section.
11320, CDMX.

Its representative possesses the full capability to enter into this contract, without
having any legal limitation.

He wishes to enter into this contract with the CLIENT, under the terms and
conditions set forth below.

Having entered into a master contract for the sale of movable property with THE
CLIENT dated October 30, 2018, which are set in this contract.

Has all the necessary resources for the provision of the services described below
and, in the terms of article 83 of the Mexican Federal Copyright Law, is recognized
as the owner of the property rights with respect to the Materials by the CLIENT
and transfers his Industrial Property rights to THE CLIENT.

The CLIENT declares that:

a)
b)
(9]

d)

It is a Credit Institution duly incorporated in accordance with Mexican law and
located at Moras 850, Colonia Acacias, City of Benito Juarez 03240 CDMX

Its representative has full capacity to enter legal into this contract, without having
any legal limitation.

He wishes to enter into this contract with the SUPPLIER, under the terms and
conditions set forth below.

It is his intention to acquire all of the property rights and Industrial Ownership
rights over the Materials described below.

The Parties declare that:

a)

b)

(9]

d)

On October 30, 2018, they entered into a master contract for the sale of movable
property and/or the provision of professional services identified with the number
060-1048037-001-MT001, in which the SUPPLIER was obliged to deliver to the
CLIENT those goods and/or or services fully and duly, under the circumstances of
manner, time, place and quality indicated in the annexes related to said contract.

On the date of December — 2019, they concluded Annex B-002 identified with the
number 060-1048037-001-B002 related to the previously described master
contract, in which the SUPPLIER undertakes to deliver to the CLIENT the
"Materials" under the specifications and features described below.

The determining reason for his willingness to sign this contract is that THE
SUPPLIER shall develop the materials with the specifications, materials, and
resources provided by the CLIENT and that, since they are commissioned works,
the CLIENT shall have, universally, the Materials and the rights that correspond
thereto.

The parties have made the necessary arrangements to comply with each and every
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one of the obligations contained in this legal document.

e) Thelegal status and capacities which they hold are respectively recognized, so that
- in the absence of fraud or bad faith, or defects in consent - they sign this contract
by mutual agreement, in accordance with the following:

CLAUSES

1. Subject

By the present means, the SUPPLIER agrees to provide his professional services to the CLIENT,
under the modality of "commissioned work", with the purpose of carrying out the work and
designs described in Annex "A" of this contract (hereinafter the "Materials"), in accordance with
the instructions provided for this purpose by the CLIENT, and where appropriate, with the
specifications established in said Annex "A" attached hereto and with the resources provided for
that purpose by the CLIENT.

2. Conveyances

2.1 By this means, the SUPPLIER declares under oath to be the only paid collaborator for the
creation of the Material, that there are no other suppliers or inventors involved in the creation
of the Material, that there is no third party who could have a better right over the Material
subject to this contract and hereby recognizes the CLIENT as the legitimate owner of the property
rights that can be exercised over the material under the terms of article 83 of the Mexican
Federal Copyright Law, for which it undertakes to cede in favor of the CLIENT, if necessary, the
exclusive rights to use, exploit, represent, adapt and reproduce the Materials by all methods
known or unknown.

2.2 The SUPPLIER expressly authorizes the CLIENT to use and exploit the Materials for any
purpose including to cede the property rights over the Material that might correspond to the
Client, its subsidiaries or distributors, as well as to be carried out by itself or by third parties, the
modifications, and adaptations to the Materials that it considers pertinent. By this contract, the
SUPPLIER grants the CLIENT the power to make changes to the material without such changes
being considered to the detriment or discredit of the SUPPLIER or of the material.

3. Jurisdiction
3.1 The CLIENT may use the Materials, by themselves or by third parties, inside and/or outside
the United States of Mexico (hereinafter the Jurisdiction).

4. Ownership of the Materials

All Materials made within the framework of this contract will be the exclusive property of the
CLIENT. For the same reason, the SUPPLIER may not use, cede, or grant to third parties the
Material or the creation contained therein. In the same way, the SUPPLIER may not use itin the
implementation of other creations, that is, the Materials may not be integrated into other works
or other SUPPLIER materials for themselves or for third parties.

The SUPPLIER releases by this act all responsibility to the CLIENT of any lawsuit or claim that may
be formulated against him, by any natural person or legal entity, who considers himself to have
better rights over the material subject of this contract.

5. Remuneration

5.1 Amount.- For the provision of the services subject to this contract, for the realization of the
Materials and for the rights assigned in this instrument in favor of the CLIENT, the CLIENT is
obliged to pay the SUPPLIER as the only fixed and determined remuneration, the royalty agreed
in terms of the Master Contract and the Annex described in subsections a) and b) of section Il of
the declarations of the Parties of this instrument.
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6. Anticipated termination

This contract may be terminated in advance due to breach by one of the parties to any of the
obligations established herein, the other party being likewise entitled to terminate, without the
need for a judicial declaration, by prior written communication of its resolution to the non-
compliant party ten days prior to the scheduled termination date, with the purpose that during
that period there might be the possibility of concluding the pending collaboration at the time of
the notice.

In the event of early termination of this contract, THE SUPPLIER must return to the CLIENT all
documents and/or information and/or material support in its possession and related to the
Rights.

7. Intellectual property

The SUPPLIER acknowledges that the ownership of the rights over intellectual works and/or
inventions and/or industrial designs that are created by reason of this contract will correspond
to the CLIENT or whoever they decide, under the terms of article 83 of the Mexican Federal
Copyright Law, the SUPPLIER being obliged not to interfere in the exploitation or use thereof, as
well as not to dispute the validity thereof or attempt nor obtain any registration or recording in
its favor in relation to the Materials. Under this act, the SUPPLIER shall undertake to sign the
documentation that is required by the CLIENT for the purposes of registering said material as a
work before the National Institute of Copyright and/or the Mexican Institute of Industrial
Property.

8. Confidentiality

By virtue of this contract, the SUPPLIER is expressly obligated not to reveal to any person the
existence of this contract or the information that it receives from the CLIENT for the
implementation of the Material, except for information that must necessarily be disclosed as a
consequence of judicial requirements or administrative authorities or for the due processing of
matters under his charge.

The SUPPLIER is also obliged to maintain in the strictest confidentiality any other information
owned by the SUPPLIER and/or the CLIENT and their employees to which they may still have
access during the implementation of the Material, even if it is not directly related to the subject
matter.

9. Rescission

It is expressly agreed that failure to comply with any of the contractual obligations described
here will be grounds for termination of the contract, without the need for any judicial or
extrajudicial declaration, and will generate the obligation by the SUPPLIER to pay for damages
that its non-compliance may have caused to the CLIENT.

10. Courts and applicable Law

Law in force in Mexico City will be applicable to everything related to the interpretation,
fulfillment, and termination of this contract; and the parties will submit to the jurisdiction of the
appropriate Courts of Mexico City, expressly waiving any other jurisdiction that, by reason of
their present or future address, or for any other circumstance might correspond to them.

This contract is hereby signed by the parties in duplicate in Mexico City on March 05, 2020.

CLAUDIO MAURICIO CANAVATI FARAH OMAR GARDUNO CHAVERO

SUPPLIER CLIENT
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CONTRATO DE OBRA POR ENCARGO Y CESION DE DERECHOS DE PROPIEDAD INDUSTRIAL, QUE
CELERRAN, POR UNA PARTE, ADVANCED SECURE SOLUTIONS 5.A. DE C.V., REPRESENTADRO EN ESTE
ACTO POR CLAUDION MALRICIO CANAVATI EARAH {EN LO SUCESIVO EL "RROVEEDOR”), ¥ POR LA
CFTRA PARTE BANCO NACIONAL DE MEXICO, S.A. INTEGRANTE DEL GRUPO FINANCGIERO
BANAMEX, REFRESENTADO EN ESTE ACTO POR OMAR GARDUND CHAVERD (EN LO SUCESIVO BL
SCLIENTE"), CONFORME & LAS SIGUIENTES DECLARACIONES ¥ CLAUSULAS:

RECLARACIONES
N Declara EL FROVEEDOR qus:
a3 Fs uma sociedad andnima de capital variable debidamente constitiida de conformidad

con las leyes wexicanas y con domicilio en Laguna de Términos 302 plso 1, Col. Anabuac
Segunda Seccidn GP. 31320, COMX,

bl Sureprasentante cuenta con plena capacidad para celebrar el presente contrate, sin gque
nara ello tenga Hmitacidn legal alguna.

o} Desea calebrar el presents contrate cot of CLUENTE, a0 los términos y condiciones gue e
establecen mas adelarte,

d} Haber celsbrade un contrate maestro de compraventa de bienes muebles gore BL
CLIENTE con fecha 30 de octubre de 2018, of cual da hugar 3 este cantrato.

#)  Tuenta con todus fos recurss necesariss para gare i prestacidn da los servicios deseritos
a continuacidn v, en los thrminos del artizule 83 deala ey Faderal del Derechic de Autor
reconage come titular de los derechos patrimordales con respaeto 3 los Materiales al
CLIENTE y transmite sus derechos de Propiedad industriat a favor di EL CLENTE,

fi. Declara af CLENTE que:

a) Es una institucidn de Crédita debidaraente constituida de conformidad con las leves
mexicanas v con domicilic an Moras 850, Col. Acacias, Mcaldia Renito judrer Q3348
LY
Sus reprosentantes legales cuentan con plens capacidad para celebrar ¢ preseots
wontraty, s gue pars ello tenga mitacion legal alguna.

Desen celubrar &l prasente contrato con ef PROVEEDOR, en lus términos y candiciones
que se establacen mas adelarte.

Es su intencicn adguiry 1 totalidad de los derechos patrimoniales ¥ derachos de
Propiedad Industrial snbre jog Materialey que se describen magadilante,

Hl.  Declaran las Partes que:

a} Con fachy 30 de gctubre die 2018 celgbraros un contrato maestro de compraventa e
pienes muebles yo prestacion de servicion profesionales idertificadn con ol ndmers
Q6D-104R037-001-MTOOL, en ¢f gus of PROVEEDDR se obligd a entregar sl CLIENTE
syuetios bisnes /o servicios total v debidemende, en fas circunstancias de roudo,
tismpo, fugar v calidad indicades an los anexos relationades a diche contrato.

b} Con facha — die diclembre de 3018 calebraron ¢l Anexo B-D02 identificado con el
ridmerg BE0-1048037-001-B002 relacionads a8l contrato maestro  anteripgrmenge
descrite, en g cual el PROVEEDOR sa obliga a antregar al CLIENTE jos “Mateciales™
bajo las espacificaciones y caracteristicas que mas adelants se describen.
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£} £l motive determinante de su voluntad por el gue se firma ol presente contrato, es
que EL PROVEEDRCR desarralie los materiales ofn las espesificaciones, matariales
recurses proporcionados por o CLIENTE v que al tratarse de obras por encargo ef
CLIENTE pueda disponer, & titula universal, di los Matariales y los derschos que sobre
los mismos jes correspanden.

dj Han sfestuadn los arvaglos necesarios. para cumplic con fodas v cada una de |as
chligaciones contenidas en el presgnie instrunianto.
e} Se reconocen respectivaments las personalidadss y capacidades con e se ostentan,

por b que -no existigndg, dolo.o mala fe, i vicios en el consentimierto- suscriben de
comun acuerdo el presente contrato, di conformidad candfas siguigntes:

CLALISLILAYS

i £bjeto

Por medic def prasente, el PROVEEDOR acepta prestar sus sarviglos profesionales a favor del CLIENTE
bajo la modalidad de “obra por sncargo”, con ef propdsite de reslizar la obra v disefos descritos enel
Anexo YA¢ de este contrate (en adelante fos" Materiales”), de conformidad con {as instrucciones que
al efecte le proporcionen &l CLIENTE ¢ &n su caso, con lag aspecificaciones sstablecidas an dicho
Anexo "A” del prasente y can los recisrsos gue ol pfegto fe propersions la CLIENTE.

2. Cesiones
X Por sste medio, o PROVEEDOR manificsta bajo protesta de decir verdad ser el dnico
solaboradot para fa criacidn del Material, que no existan més provesdores o inventores involucradas
\._\ en-fa creacidn del Material, que no sxiste ningdin tercere que pudiera tener mejor derechin sobrey el
o Material ahjem -4 este contrato y por este medio reconuee coma Jegitima titular de los derechos
' patrzmmmmes gue sobre gl material se peeden gjercar al- CUENTE enlos términes del artfcule 83 de ts
Loy Fadaral Dal Beracho Da Autor, por lo gue se compromete a ceder a favor del CLIENTE, en caso de
/&ﬁ% necesanio, los  derechas exclusivos, de usar, sxplatar, representar, adaptar v reproducir los
Materisles mediante todas fas modalidades conucidas o por conocerse.
2.2° Bl PROVEEDDR autoriza sxpresamente af CUENTE 2 usar y explotar Tos Materiales para
cualguier fin inclusive a veder log derechos patrimoniales que sobre ef Material e pusdan
corresponder al Clieste, sus fillales o distribuidores, ad como a realizar por sf o por teroeros, las
madificacionss v adaptaciones z los Matermles que considers ps.rtmem» g Por medio de ssie
contrato, el FROVEEDOR otorga al CUENTE {a facoltad de hacer camblos @l material sin gue dichos
cambios se consideran en demérito o desprastigio del PROVEEDDOR ni del ma’tersa%..

% Tevritoris
3.1 Bl CUENTE podrd usar los Matedales, por st o por terceres, dentro yfo funta da los Estadas Unidos
Rexicanos len adelarite ef Territorio).

&, Propiadad de los Materiales

Tados los Materiales realizados en el myarco ded presenie contralo serdn propiedad axclusiva del
CLIENTE. For lo miske, of PROVEERCR no podrd utilizar; ceder o conceder g tevoeros el Material o la
crescion contenida an el misme, Del misme mode, el PROVEEDOR no poded utilizarka.an b realizacion
de otras creaciones, es dedlr quns ls Materiales no- podran ser integrados a ofras-obras o otros
materiales del PROVEEDOR para st o para Yercerns,

El BROVEEDOR Vibwra en este acto de toda responsabilidad 3l CUENTE de cualguier demanda o
reclarmacion gqus se legara a forratdar en sy contra, por cuslquier persona fisica © moral, que se
considere con major derechos aobre e material objeto de este contrats.

-r ondrats P&OV& t- nomm @“R\\
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5. Remuneraciin

5.1 Monta.- Por o prestacidn de los servicios ohieto del presents contrate, per 1a realizacién de fos
Wiateriales v pur fos derechos cedidos en gste nstrumento ‘on favor del CUENTE of CLIENTE so obliga
pagar al PROVEEDOR cono Unica remusnaracion, fila ¥ determinada, ia regalia pactada en términos
del Contrato Masstro v del Anexo descritos enlos ingisos a) v b} del apartado 11 de declaraciones de
lag Partes de este instrumento.

B presents contrato poded terminarse anticipadaments por incumplindente de una de las gartes a
cualquisrs di las obligaciones establecidas en ¢l presente, quaedando facultada la otra parte para
terminar de plans derecho el misme, sin necesidad de declaracion judiclal, previa comunicacion
escrita de s resolucidn a la parte incumplidora con disz dfss de anticipacion a le fecha pravigs de
teratindcion, con sl propdsito de gue durante sse plazo-haye posibilidad de contlulr fa colabaracion
sendiente en gl momento del avise,

Eri el supussto de tarminacion anticipads det presente contrate, & PROYVEEDOR debera detolver al
CLENTE tode documanta. vl informacidn y/o soports material en sy posesian v relacionade concfos
Derachos.

&, Tarminacion anticipada

Z. Frapiedad Intelectial

B} FROVEEDOR reccnocs que la titubwridad do los derschos sobra las obras intelestiles véa
inventlonas yfo disefios industriales gue sean crasdas con motivo del pressnte contrate le-
corresponderan al CUENTE o a guien éste decida, enlos términos del articulo 83 de Ia Ley Faders! dad
Darecho de Autor, obligndose el PROVEEDOR & ry interferiran su explotacidn o uso, asi coma a ny
gisputar sy valider ni intentar G obhiensr registro- o inscripcidn alguna a su favor en rafacitn a los
wiateriales. Compromatisndose en aste acto el PROVEEDOR a firmar a documentacion g 1o sea
requerida por la CUENTE para sfectns de inscripzion de dicho material comi obra ante &l instituto
Nacianal del Darecha dix Autor y/o ante =l Institute Mexizano de la Propiedad Industrial,

8. Confidencialidad

En virtud del presente contrato of PROVEEDOR exprasaments se obligs 3 no yevelar & pevaona a fguna
fa existericia del presente conteato o by informacisn que raciba dal TUENTE pars la realizenion dat
Matarial, excepcién heche de aguells informacién gue necesariaments debs revelar como
carsecyencia de reguerimientos judiciales o de autoridades administrativas o para le debida
tramitacldn de fos asuntos & 34 cargo,

El PROVEEDOR se obliga tarmbidn o mantener an o mas estrivta confidencialidad cualguier otra
nformacidn propiedad def CLENTE ¥ de los amplsados de ésta s qus pudiers Hegara fener acceso
durante ta realizacion del Material, aun 51 ésts no estd directamente relagionads con el asunto de
yaferancia.

9. Rescisidn

Clueda prpresemente sorvenido qua e falta de cumphimisnte a cualguisra de las obligasionss que
agul se contrasn, serd motive de resdision did ‘mismo, sio necesidad de decdlaracidn judicial o
exiraiudictal alguna v gererard fa obligacidn dal PROVEEDOR de pagar los dafios y perjuicios que
hubisre causado s incumplimisnte al CUENTE.

10, Tribunales ¥ Legislacidn aplicable
Para tods o relacionada con ta interpretacion, cumplimiento y tafminacion de este contratg,; ta Ley
apiicable serd ia vigante en fo Ciudad de Maxizo v las partes se-sometardn a la jursdiccidn de los
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RECORDED: 03/12/2021

Tribunales competentes de fa Ciudad de México, renundiando eXpresamente a cusiguler otra
jurisgiccivn gue, por razdn de su domicilio presente o futire, 6 por cualquier otis alrcunstancia
pudiera cotraspondaries,

4
/:

E! pwsente contr {é& 5g f&fﬁa pbr duplicado por las partes en fa Ciudad de México, of 05 de Marzo de

r:mumMumt‘@*tamvm FARAH
Ei PROVEEPIOR
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